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Original Gebrauchsanleitung 
 

Hinweise zu dieser Gebrauchsanleitung 
Willkommen bei OASE Living Water. Mit dem Kauf des Produkts Aquamax Eco Premium 6000 12 V, 12000 12 V 
haben Sie eine gute Wahl getroffen. 
Lesen Sie vor der ersten Benutzung des Gerätes die Anleitung sorgfältig und machen Sie sich mit dem Gerät vertraut. 
Alle Arbeiten an und mit diesem Gerät dürfen nur gemäß der vorliegenden Anleitung durchgeführt werden. 
Beachten Sie unbedingt die Sicherheitshinweise für den richtigen und sicheren Gebrauch. 
Bewahren Sie diese Anleitung sorgfältig auf. Bei Besitzerwechsel geben Sie bitte die Anleitung weiter. 
Symbole in dieser Anleitung 
Die in dieser Gebrauchsanleitung verwendeten Symbole haben folgende Bedeutung: 
 

 
Gefahr von Personenschäden durch gefährliche elektrische Spannung 
Das Symbol weist auf eine unmittelbar drohende Gefahr hin, die den Tod oder schwere Verletzungen zur 
Folge haben kann, wenn die entsprechenden Maßnahmen nicht getroffen werden. 

  

 
Gefahr von Personenschäden durch eine allgemeine Gefahrenquelle 
Das Symbol weist auf eine unmittelbar drohende Gefahr hin, die den Tod oder schwere Verletzungen zur 
Folge haben kann, wenn die entsprechenden Maßnahmen nicht getroffen werden. 

  

 
Wichtiger Hinweis für die störungsfreie Funktion. 
 

 

Bestimmungsgemäße Verwendung 
Aquamax Eco Premium 6000 12 V, 12000 12 V, im weiteren "Gerät" genannt, und alle anderen Teile aus dem Liefer-
umfang dürfen ausschließlich wie folgt verwendet werden: 
− Zum Pumpen von normalem Teichwasser für Filter, Wasserfall und Bachlaufanlagen. 
− Betrieb unter Einhaltung der technischen Daten. 
Das Gerät ist geeignet für den Einsatz in Schwimm- und Badeteichen (A) unter Einhaltung der nationalen Errichter-
vorschriften. 
Für das Gerät gelten folgende Einschränkungen: 
− Niemals andere Flüssigkeiten als Wasser fördern. 
− Niemals ohne Wasserdurchfluss betreiben. 
− Nicht für gewerbliche oder industrielle Zwecke verwenden. 
− Nicht in Verbindung mit Chemikalien, Lebensmitteln, leicht brennbaren oder explosiven Stoffen einsetzen. 
 

 

 
Achtung! Zerstörungsgefahr!  
Das Gerät darf keine Luft ansaugen oder trocken laufen. Gerät nicht an Hauswasserleitungen anschließen. 

 

Sicherheitshinweise 
Die Firma OASE hat dieses Gerät nach dem aktuellen Stand der Technik und den bestehenden Sicherheitsvorschrif-
ten gebaut. Trotzdem können von diesem Gerät Gefahren für Personen und Sachwerte ausgehen, wenn das Gerät 
unsachgemäß bzw. nicht dem Verwendungszweck entsprechend eingesetzt wird oder wenn die Sicherheitshinweise 
nicht beachtet werden. 
Aus Sicherheitsgründen dürfen Kinder und Jugendliche unter 16 Jahren sowie Personen, die mögliche Gefah-
ren nicht erkennen können oder nicht mit dieser Gebrauchsanleitung vertraut sind, dieses Gerät nicht benut-
zen. Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 
Gefahren durch die Kombination von Wasser und Elektrizität 
− Die Kombination von Wasser und Elektrizität kann bei nicht vorschriftsmäßigem Anschluss oder unsachgemäßer 

Handhabung zum Tod oder zu schweren Verletzungen durch Stromschlag führen. 
− Bevor Sie in das Wasser greifen, immer alle im Wasser befindlichen Geräte spannungsfrei schalten. 
Vorschriftsmäßige elektrische Installation 
− Elektrische Installationen müssen den nationalen Errichterbestimmungen entsprechen und dürfen nur von einer 

Elektrofachkraft vorgenommen werden. 
− Eine Person gilt als Elektrofachkraft, wenn sie auf Grund ihrer fachlichen Ausbildung, Kenntnisse und Erfahrungen 

befähigt und berechtigt ist, die ihr übertragenen Arbeiten zu beurteilen und durchzuführen. Das Arbeiten als Fach-
kraft umfasst auch das Erkennen möglicher Gefahren und das Beachten einschlägiger regionaler und nationaler 
Normen, Vorschriften und Bestimmungen. 

− Bei Fragen und Problemen wenden Sie sich an eine Elektrofachkraft. 
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− Der Anschluss des Gerätes ist nur erlaubt, wenn die elektrischen Daten von Gerät und Stromversorgung überein-

stimmen. Die Gerätedaten befinden sich auf dem Typenschild am Gerät, oder auf der Verpackung, oder in dieser 
Anleitung. 

− Das Gerät muss über eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem Bemessungsfehlerstrom von maximal 30 mA 
abgesichert sein. 

− Verlängerungsleitungen und Stromverteiler (z.B. Steckdosenleisten) müssen für die Verwendung im Freien geeignet 
sein (spritzwassergeschützt). 

− Netzanschlussleitungen dürfen keinen geringeren Querschnitt haben als Gummischlauchleitungen mit dem Kurzzei-
chen H05RN-F. Verlängerungsleitungen müssen der DIN VDE 0620 genügen. 

− Schützen Sie Steckerverbindungen vor Feuchtigkeit. 
− Trafo mit einem Sicherheitsabstand von mindestens 2 m zum Wasser aufstellen. 
− Schließen Sie das Gerät nur an einer vorschriftsmäßig installierten Steckdose an. 
Sicherer Betrieb 
− Bei defekten elektrischen Leitungen oder defektem Gehäuse darf das Gerät nicht betrieben werden. 
− Tragen oder ziehen Sie das Gerät nicht an der elektrischen Leitung.  
− Verlegen Sie alle Leitungen geschützt, so dass Beschädigungen ausgeschlossen sind und niemand darüber fallen 

kann. 
− Öffnen Sie niemals das Gehäuse des Gerätes oder zugehöriger Teile, wenn Sie nicht ausdrücklich in der Anleitung 

dazu aufgefordert werden. 
− Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und -Zubehör für das Gerät.  
− Nehmen Sie niemals technische Änderungen am Gerät vor. 
− Lassen Sie Reparaturen nur von OASE -autorisierten Kundendienststellen durchführen. 
− Die Anschlussleitungen können nicht ersetzt werden. Bei einer beschädigten Leitung muss das Gerät bzw. die 

Komponente entsorgt werden. 
− Betreiben Sie das Gerät nur mit dem im Lieferumfang enthaltenen Trafo. 
− Halten Sie die Steckdose und den Netzstecker trocken. 
Wichtig! Das Gerät ist mit einem Permanentmagneten ausgestattet. Das Magnetfeld kann Herzschrittmacher 
beeinflussen. 
 

Montage 
Das Gerät kann entweder unter Wasser (getaucht) oder außerhalb des Teichs (trocken) aufgestellt werden. 
Das Gerät muss generell unterhalb des Wasserspiegels positioniert sein. 
Das Gerät waagerecht und standsicher auf festem Untergrund aufzustellen. 
Anschlüsse herstellen 
Bild (B) 
Empfehlung zur Verwendung der Stufenschlauchtüllen und Schlauchtülle: 
AquaMax Eco Premium 6000 12 V: 
− Zweiter Eingang (1): Stufenschlauchtülle 1 bis 1½ " 
− Pumpenausgang (2): Schlauchtülle 1½ " (alternativ Stufenschlauchtülle 1 bis 1½ ") 
AquaMax Eco Premium 12000 12 V: 
− Zweiter Eingang (1): Stufenschlauchtülle 1 bis 1½ " 
− Pumpenausgang (2): Schlauchtülle 2 " (alternativ Stufenschlauchtülle 1 bis 1½ ") 
 

Schlauchschelle und Überwurfmutter über den Schlauch schieben. Schlauch auf die Stufenschlauchtülle oder 
Schlauchtülle stecken und mit Schlauchschelle sichern. 
Stufenschlauchtülle bzw. Schlauchtülle auf den zweiten Eingang (1) bzw. Pumpenausgang (2) stecken und Überwurf-
mutter handfest anziehen. 
Gerät mit Teichfilter betreiben 
Bild (B) 
Pumpenausgang (2) mit dem Teichfilter verbinden. Den zweiten Eingang (1) mit Schraubverschluss verschließen. 
Gerät mit Satellitenfilter oder Skimmer und Teichfilter betreiben 
Bild (C, D) 
Den zweiten Eingang (1) mit Satellitenfilter oder Skimmer verbinden. Pumpenausgang (2) mit Teichfilter verbinden. 
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Einlassregler einstellen 
Bild (F) 
Verriegelung (9) lösen (in Richtung Einlassregler ziehen) und gleichzeitig den Einlassregler (5) in die gewünschte 
Position (0 bis 4) schieben. 
− 0: Zweiter Eingang geschlossen. Wasser wird nur über das Gehäuse (Filterschalen) angesaugt. 
− 1 bis 3: Wasser wird anteilig über das Gehäuse (Filterschalen) und den zweiten Eingang angesaugt. 
− 4: Zweiter Eingang max. geöffnet. Wasser wird nur über den zweiten Eingang angesaugt. 
Empfehlung: 
− Bei Betrieb mit verschlossenem zweiten Eingang den Einlassregler (5) auf 0 stellen. 
− Bei Betrieb mit Satellitenfilter oder Skimmer den Einlassregler (5) im Bereich von 1 bis 4 stellen. 
Gerät trocken aufstellen 
Bild (E, F) 
Stellen Sie das Gerät so auf, dass es nicht der direkten Sonneneinstrahlung ausgesetzt ist (max. 40 ºC). 
Clips (3) öffnen und Filteroberschale abnehmen. 
Klammer (4) lösen und Pumpe aus der Filterunterschale nehmen. Saugadapter (6) und Einlassregler (5) von der 
Pumpe abziehen. 
Schrauben zur Befestigung der Halterung (7) entfernen. Halterung aus der Filterunterschale nehmen. 
Gummifüße (8) (im Beipack enthalten) in die dafür vorgesehenen Öffnungen auf der Unterseite der Halterung (7) 
stecken. 
Pumpe wieder in die Halterung (7) setzen und mit der Klammer (4) fixieren. 
Saug und Druckleitung anschließen. Das erforderliche Montagezubehör ist im Beipack enthalten. 
 

Inbetriebnahme 
 

 

 
Achtung! Pumpe darf nicht trockenlaufen. 
Mögliche Folge: Pumpe wird zerstört. 
Schutzmaßnahme: Regelmäßig den Wasserstand kontrollieren. Das Gerät muss generell unterhalb des 
Wasserspiegels positioniert sein. 

 

 

 
Achtung! Der eingebaute Temperaturwächter schaltet die Pumpe bei Überbelastung automatisch aus. Nach 
Abkühlung des Motors wird die Pumpe automatisch wieder eingeschaltet. Unfallgefahr! 

 

 

 
Achtung! Empfindliche elektrische Bauteile. 
Mögliche Folge: Das Gerät wird zerstört. 
Schutzmaßnahme: Gerät nicht an eine dimmbare Stromversorgung anschließen. 

 
 

So stellen Sie die Stromversorgung her: 
Gerät einschalten: Netzstecker des Trafos in die Steckdose stecken. Das Gerät schaltet sich sofort ein. 
Gerät ausschalten: Netzstecker des Trafos ziehen. 
 

 

 
Hinweis: 
Eine fabrikneue Pumpe erreicht erst nach einigen Betriebsstunden die maximale Pumpenleistung. 

 
 

Die Pumpe vollzieht bei Inbetriebnahme automatisch einen vorprogrammierten, ca. zweiminütigen Selbsttest (Envi-
ronmental Function Control (EFC)). Hierbei durchläuft die Pumpe unterschiedliche Drehzahlen und erkennt, ob sie 
sich im Trockenlauf / Blockierung oder im getauchten Zustand befindet. Im Falle von Trockenlauf / bei Blockierung 
schaltet die Pumpe automatisch nach ca. 90 Sekunden aus. Die Pumpe startet regelmäßig selbstständig erneute 
Anlaufversuche. Im Störfall unterbrechen Sie die Stromzufuhr und „fluten Sie die Pumpe“ bzw. entfernen Sie das 
Hindernis. Danach können Sie das Gerät wieder in Betrieb nehmen. 
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Reinigung und Wartung 
 

 

 
Achtung! Gefährliche elektrische Spannung. 
Mögliche Folgen: Tod oder schwere Verletzungen. 
Schutzmaßnahmen: 
− Bevor Sie ins Wasser greifen Netzstecker aller im Wasser befindlichen Geräte ziehen. 
− Vor Arbeiten am Gerät Netzstecker am Gerät ziehen. 
− Gegen unbeabsichtigtes Wiedereinschalten sichern. 

 

Gerät reinigen 
Reinigen Sie das Gerät bei Bedarf mit klarem Wasser und mit einer weichen Bürste.  
− Verwenden Sie auf keinen Fall aggressive Reinigungsmittel oder chemische Lösungen, da dadurch das Gehäuse 

angegriffen oder die Funktion beeinträchtigt werden kann. 
− Bei hartnäckigen Verkalkungen kann zur Reinigung der Pumpe auch ein essig- und chlorfreier haushaltsüblicher 

Reiniger verwendet werden. Pumpe danach gründlich mit klarem Wasser reinigen. 
 

Pumpe reinigen 
Bild (E, G) 
Schläuche am Gerät entfernen. Clips (3) öffnen und Filteroberschale abnehmen. 
Klammer (4) lösen und Pumpe aus der Filterunterschale nehmen. Saugadapter (5) und Regler (6) von der Pumpe 
abziehen. 
AquaMax Eco Premium 6000 12 V: 
− Pumpengehäuse gegen den Uhrzeigersinn kräftig drehen (Bajonettverschluss) und abnehmen. 
− Pumpengehäuse, O-Ring und Laufrad mit einer Bürste unter klarem Wasser reinigen. 
− Teile auf Beschädigung prüfen und ggf. erneuern. 
− In umgekehrter Reihenfolge zusammenbauen. 
AquaMax Eco Premium 12000 12 V: 
− Schrauben entfernen und Pumpengehäuse abnehmen. 
− Pumpengehäuse, Laufrad und Flachdichtung mit einer Bürste unter klarem Wasser reinigen. 
− Teile auf Beschädigung prüfen und ggf. erneuern. 
− In umgekehrter Reihenfolge zusammenbauen. 

Störung 
Störung Ursache Abhilfe 

Das Gerät saugt nicht Netzspannung fehlt 
Laufrad blockiert/läuft trocken 

Netzspannung überprüfen 
Reinigen/Zuleitungen kontrollieren 

Wasserlauf ungenügend Filterschale/Satellitenfilter verschmutzt 
Schlauch verstopft 
Schlauch geknickt 
Zu hohe Verluste in den Schlauchleitungen 

Reinigen 
Reinigen, ev. ersetzen 
Schlauch prüfen, ev. ersetzen 
Schlauchlänge auf nötiges Minimum reduzieren 

Gerät schaltet nach kurzer Laufzeit ab Filterschale verstopft 
Läuft trocken 

Reinigen 
Zuleitung kontrollieren 

 
 

Entsorgung 
 

 

Dieses Gerät darf nicht als Hausmüll entsorgt werden! Nutzen Sie bitte das dafür vorgesehene Rücknahmesy-
stem. Machen Sie das Gerät vorher durch Abschneiden der Kabel unbrauchbar. 

 
 

Lagern/Überwintern 
Das Gerät ist frostsicher bis minus 20 °C. Sollten Sie das Gerät außerhalb des Teiches lagern, führen Sie eine gründli-
che Reinigung mit weicher Bürste und Wasser durch, prüfen Sie es auf Beschädigung und bewahren es getaucht oder 
mit Wasser befüllt auf. Den Netzstecker nicht ins Wasser tauchen! 

Reparatur 
Ein beschädigtes Gerät kann nicht repariert werden und darf nicht weiter betrieben werden. Entsorgen Sie das Gerät 
fachgerecht. 
Verschleißteile 
Die Laufeinheit ist ein Verschleißteil und unterliegt nicht der Gewährleistung. 



 92
 

  

D
E 

Ty
p 

Be
m

es
su

ng
ss

pa
nn

un
g 

Le
is

tu
ng

sa
uf

na
m

e 
Si

ch
er

he
its

tra
ns

fo
rm

at
or

 
Fö

rd
er

le
is

tu
ng

 
W

as
se

rs
äu

le
 

G
ew

ic
ht

 
Ta

uc
ht

ie
fe

 
W

as
se

rte
m

pe
ra

tu
r 

G
B

 
Ty

pe
 

R
at

ed
 v

ol
ta

ge
 

Po
w

er
 c

on
su

m
pt

io
n 

Sa
fe

ty
 tr

an
sf

or
m

er
 

M
ax

. f
lo

w
 ra

te
 

M
ax

. h
ea

d 
he

ig
ht

 
W

ei
gh

t 
Im

m
er

si
on

 d
ep

th
 

W
at

er
 te

m
pe

ra
tu

re
 

FR
 

Ty
pe

 
Te

ns
io

n 
de

 m
es

ur
e 

Pu
is

sa
nc

e 
ab

so
rb

ée
 

Tr
an

sf
or

m
at

eu
r d

e 
sé

cu
rit

é 
C

ap
ac

ité
 d

e 
re

fo
ul

em
en

t 
C

ol
on

ne
 d

'e
au

 
Po

id
s 

Pr
of

on
de

ur
 

d'
im

m
er

si
on

 
Te

m
pé

ra
tu

re
 d

e 
l’e

au
 

N
L 

Ty
pe

 
D

im
en

si
on

er
in

gs
sp

an
-

ni
ng

 
Ve

rm
og

en
so

pn
am

e 
Ve

ilig
he

id
st

ra
ns

fo
rm

at
or

 
Po

m
pc

ap
ac

ite
it 

W
at

er
ko

lo
m

 
G

ew
ic

ht
 

D
om

pe
ld

ie
pt

e 
W

at
er

te
m

pe
ra

tu
ur

 

ES
 

Ti
po

 
Te

ns
ió

n 
as

ig
na

da
 

C
on

su
m

o 
de

 p
ot

en
ci

a 
Tr

an
sf

or
m

ad
or

 d
e 

se
gu

rid
ad

 
C

ap
ac

id
ad

 d
e 

el
ev

ac
ió

n 
C

ol
um

na
 d

e 
ag

ua
 

Pe
so

 
Pr

of
un

di
da

d 
de

 
in

m
er

si
ón

 
Te

m
pe

ra
tu

ra
 d

el
 a

gu
a 

PT
 

Ti
po

 
Vo

lta
ge

m
 c

on
si

de
ra

da
 

Po
tê

nc
ia

 a
bs

or
vi

da
 

Tr
an

sf
or

m
ad

or
 d

e 
se

gu
ra

nç
a 

D
éb

ito
 

C
ol

un
a 

de
 á

gu
a 

Pe
so

 
Pr

of
un

di
da

de
 d

e 
im

er
sã

o 
Te

m
pe

ra
tu

ra
 d

a 
ág

ua
 

IT
 

Ti
po

 
Te

ns
io

ne
 d

i t
ar

at
ur

a 
Po

te
nz

a 
as

so
rb

ita
 

Tr
as

fo
rm

at
or

e 
di

 s
ic

u-
re

zz
a 

Po
rta

ta
 

C
ol

on
na

 d
'a

cq
ua

 
Pe

so
 

Pr
of

on
di

tà
 d

'im
m

er
-

si
on

e 
Te

m
pe

ra
tu

ra
 d

el
l'a

c-
qu

a 

D
K

 
Ty

pe
 

N
om

in
el

 s
pæ

nd
in

g 
Ef

fe
kt

fo
rb

ru
g 

Si
kk

er
he

ds
tra

ns
fo

rm
at

or
 

Tr
an

sp
or

tk
ap

ac
ite

t 
Va

nd
sø

jle
 

Væ
gt

 
Ba

ss
in

dy
bd

e 
Va

nd
te

m
pe

ra
tu

re
n 

N
O

 
Ty

pe
 

M
er

ke
sp

en
ni

ng
 

Ef
fe

kt
op

pt
ak

 
Si

kk
er

he
ts

tra
ns

fo
rm

at
or

 
Ka

pa
si

te
t 

Va
nn

sø
yl

e 
Ve

kt
 

N
ed

se
nk

ni
ng

sd
yb

de
 

Va
nn

te
m

pe
ra

tu
r 

SE
 

Ty
p 

öv
re

 m
är

ks
pä

nn
in

g 
Ef

fe
kt

 
Sä

ke
rh

et
st

ra
ns

fo
rm

at
or

 
M

at
ni

ng
sp

re
st

an
da

 
Va

tte
np

el
ar

e 
Vi

kt
 

D
op

pn
in

gs
dj

up
 

Va
tte

nt
em

pe
ra

tu
r 

FI
 

Ty
yp

pi
 

m
ito

itu
sj

än
ni

te
 

O
tto

te
ho

 
Va

rm
uu

sm
uu

nt
aj

a 
Sy

öt
tö

te
ho

 
Ve

si
py

lv
äs

 
Pa

in
o 

U
po

tu
ss

yv
yy

s 
Ve

de
n 

lä
m

pö
til

a 

H
U

 
Tí

pu
s 

m
ér

t f
es

zü
lts

ég
 

Te
lje

sí
tm

én
yf

el
vé

te
l 

Bi
zt

on
sá

gi
 tr

an
sz

fo
rm

á-
to

r 
Sz

ál
lít

ás
i t

el
je

sí
tm

én
y 

V
íz

os
zl

op
 

Sú
ly

 
M

er
ül

és
i m

él
ys

ég
 

V
íz

hő
m

ér
sé

kl
et

 

PL
 

Ty
p 

na
pi
ęc

ie
 z

na
m

io
no

w
e 

Po
bó

r m
oc

y 
Tr

an
sf

or
m

at
or

 z
ab

ez
-

pi
ec

za
ją

cy
 

W
yd

aj
no
ść

 p
om

po
w

an
ia

 
Sł

up
 w

od
y 

C
ię
ża

r 
G
łę

bo
ko
ść

 z
an

ur
ze

ni
a

Te
m

pe
ra

tu
ra

 w
od

y 

C
Z 

Ty
p 

do
m

ez
ov

ac
í n

ap
ět

í 
Př

ík
on

 
Be

zp
eè

no
st

ní
 tr

an
sf

or
-

m
át

or
 

D
op

ra
vn

í v
ýk

on
 

Vo
dn

í s
lo

up
ec

 
H

m
ot

no
st

 
H

lo
ub

ka
 p

on
oř

en
í 

Te
pl

ot
a 

vo
dy

 

SK
 

Ty
p 

di
m

en
za
čn

é 
na

pä
tie

 
Pr

ík
on

 
Be

zp
eč

no
st

ný
 tr

an
sf

or
-

m
át

or
 

D
op

ra
vn

ý 
vý

ko
n 

Vo
dn

ý 
st
ĺp

ec
 

H
m

ot
no

st
’ 

H
ĺb

ka
 p

on
or

en
ia

 
Te

pl
ot

a 
vo

dy
 

SI
 

Ti
p 

di
m

en
zi

on
ira

na
 n

ap
et

os
t 

Po
ra

ba
 m

oč
i 

Va
rn

os
tn

i t
ra

ns
fo

rm
at

or
 

Č
rp

la
na

 z
m

og
ljiv

os
t 

Vo
dn

i s
te

be
r 

Te
ža

 
Po

to
pn

a 
gl

ob
in

a 
Te

m
pe

ra
tu

ra
 v

od
e 

H
R

 
Ti

p 
go

rn
ji 

na
zi

vn
i n

ap
on

 
Po

tro
šn

ja
 e

ne
rg

ije
 

Si
gu

rn
os

ni
 tr

an
sf

or
m

at
or

Pr
ot

oč
ni

 k
ap

ac
ite

t 
Vo

de
ni

 s
tu

p 
Te

ži
na

 
D

ub
in

a 
ur

an
ja

nj
a 

Te
m

pe
ra

tu
ra

 v
od

e 

R
O

 
Ti

p 
te

ns
iu

ne
a 

m
ăs

ur
at
ă 

Pu
te

re
 c

on
su

m
at
ă 

Tr
an

sf
or

m
at

or
 d

e 
si

gu
ra

nţ
ă 

D
eb

it 
de

 p
om

pa
re

 
C

ol
oa

nă
 d

e 
ap
ă 

G
re

ut
at

e 
Ad

ân
ci

m
e 

de
 im

er
si

e 
Te

m
pe

ra
tu

ra
 a

pe
i 

B
G

 
Ти

п 
но
м
ин
ал
но

 
на
пр
еж

ен
ие

 
П
от
ре
бя
ва
на

 м
ощ

но
ст

 
П
ре
дп
аз
ен

 
тр
ан
сф

ор
м
ат
ор

 
Д
еб
ит

 
Во

де
н 
ст
ъл

б 
Те
гл
о 

дъ
лб
оч
ин
а 
на

 
по
та
пя
не

 
Те

м
пе
ра
ту
ра
та

 н
а 

во
да
та

 

U
A 

Ти
п 

ро
зр
ах
ун
ко
ва

 н
ап
ру
га

 
С
по
ж
ив
ан
ня

 
ел
ек
тр
ое
не
рг
ії 

За
хи
сн
ий

 
тр
ан
сф

ор
м
ат
ор

 
П
ро
ду
кт
ив
ні
ст
ь 

Во
дя
ни
й 
ст
ов
п 

Ва
га

 
Гл
иб
ин
а 
за
ну
ре
нн
я 

Те
м
пе
ра
ту
ра

 в
од
и 

R
U

 
Ти

п 
ра
сч
ет
но
е 
на
пр
яж

ен
ие

 
П
от
ре
бл
ен
ие

 
м
ощ

но
ст
и 

П
ре
до
хр
ан
ит
ел
ьн
ы
й 

тр
ан
сф

ор
м
ат
ор

 
П
ро
из
во
ди
те
ль
но
ст
ь 

Во
дя
но
й 
ст
ол
б 

Ве
с 

Гл
уб
ин
а 
по
гр
уж
ен
ия

 
Те

м
пе
ра
ту
ра

 в
од
ы

 

C
N

 
型
号

 
设
计
电
压
 

功
耗

 
安
全
变
压
器

 
输
送
能
力

 
水
柱

 
重
量

 
潜
水
深
度

 
水

温
 

6.
00

0 
55

 W
 

Pr
im

.: 
AC

 2
30

 V
, 

50
 H

z 
Se

k.
: 1

2 
V/

D
C

 6
0 

VA
 

m
ax

. 6
.0

00
 l/

h 
8.

7 
kg

 
Aq

ua
m

ax
 

Ec
o 

Pr
em

iu
m

  
12

.0
00

 

12
 V

/D
C

 

90
 W

 
Pr

im
.: 

AC
 2

30
 V

, 
50

 H
z 

Se
k.

: 1
3,

5 
V/

D
C

 1
00

 V
A

 
m

ax
. 1

2.
00

0 
l/h

 

m
ax

. 3
.2

 m
 

10
.5

 k
g 

m
ax

. 4
 m

 
+4

 …
 +

35
 °C

 

 



 94
 

    
   

  
 

 
 

 
 

 
D

E 
St

au
bd

ic
ht

. W
as

se
rd

ic
ht

 b
is

 4
 m

 
Ti

ef
e.

 
Vo

r d
ire

kt
er

 S
on

ne
ne

in
st

ra
hl

un
g 

sc
hü

tz
en

. 
Si

ch
er

he
its

tra
ns

fo
rm

at
or

 
M

ög
lic

he
 G

ef
ah

re
n 

fü
r P

er
so

ne
n 

m
it 

H
er

zs
ch

rit
tm

ac
he

rn
! 

N
ic

ht
 m

it 
no

rm
al

em
 H

au
sm

ül
l 

en
ts

or
ge

n!
 

Ac
ht

un
g!

 
Le

se
n 

Si
e 

di
e 

G
eb

ra
uc

hs
an

le
itu

ng
 

G
B

 
D

us
t t

ig
ht

. S
ub

m
er

si
bl

e 
to

 4
 m

 
de

pt
h.

 
Pr

ot
ec

t f
ro

m
 d

ire
ct

 s
un

 ra
di

at
io

n.
 

Sa
fe

ty
 tr

an
sf

or
m

er
 

Po
ss

ib
le

 h
az

ar
d 

fo
r p

er
so

ns
 

w
ea

rin
g 

pa
ce

 m
ak

er
s!

 
D

o 
no

t d
is

po
se

 o
f t

og
et

he
r w

ith
 

ho
us

eh
ol

d 
w

as
te

! 
At

te
nt

io
n!

 
R

ea
d 

th
e 

op
er

at
in

g 
in

st
ru

ct
io

ns
 

FR
 

Im
pe

rm
éa

bl
e 

au
x 

po
us

si
èr

es
. 

Et
an

ch
e 

à 
l'e

au
 ju

sq
u'

à 
un

e 
pr

of
on

de
ur

 d
e 

4 
m

. 

Pr
ot

ég
er

 c
on

tre
 le

s 
ra

yo
ns

 
di

re
ct

s 
du

 s
ol

ei
l. 

Tr
an

sf
or

m
at

eu
r d

e 
sé

cu
rit

é 
D

an
ge

rs
 p

os
si

bl
es

 p
ou

r d
es

 
pe

rs
on

ne
s 

ay
an

t d
es

 s
tim

ul
at

eu
rs

 
ca

rd
ia

qu
es

 ! 

N
e 

pa
s 

re
cy

cl
er

 d
an

s 
le

s 
or

du
re

s 
m

én
ag

èr
es

 ! 
At

te
nt

io
n 

! 
Li

re
 la

 n
ot

ic
e 

d'
em

pl
oi

 

N
L 

St
of

di
ch

t. 
W

at
er

di
ch

t t
ot

 e
en

 
di

ep
te

 v
an

 4
 m

. 
Be

sc
he

rm
en

 te
ge

n 
di

re
ct

 
zo

nl
ic

ht
. 

Ve
ilig

he
id

st
ra

ns
fo

rm
at

or
 

M
og

el
ijk

e 
ge

va
re

n 
vo

or
 m

en
se

n 
m

et
 e

en
 p

ac
em

ak
er

! 
N

ie
t b

ij 
he

t n
or

m
al

e 
hu

is
vu

il 
do

en
! 

Le
t o

p!
 

Le
es

 d
e 

ge
br

ui
ks

aa
nw

ijz
in

g 

ES
 

A 
pr

ue
ba

 d
e 

po
lv

o.
 

Im
pe

rm
ea

bl
e 

al
 a

gu
a 

ha
st

a 
4 

m
 

de
 p

ro
fu

nd
id

ad
. 

Pr
ot

éj
as

e 
co

nt
ra

 la
 ra

di
ac

ió
n 

di
re

ct
a 

de
l s

ol
. 

Tr
an

sf
or

m
ad

or
 d

e 
se

gu
rid

ad
 

Po
si

bl
es

 p
el

ig
ro

s 
pa

ra
 la

s 
pe

rs
o-

na
s 

co
n 

m
ar

ca
pa

so
s.

 
¡N

o 
de

se
ch

e 
el

 e
qu

ip
o 

en
 la

 
ba

su
ra

 d
om

és
tic

a!
 

¡A
te

nc
ió

n!
 

Le
a 

la
s 

in
st

ru
cc

io
ne

s 
de

 u
so

 

PT
 

À 
pr

ov
a 

de
 p

ó.
 À

 p
ro

va
 d

e 
ág

ua
 

at
é 

4 
m

 d
e 

pr
of

un
di

da
de

. 
Pr

ot
eg

er
 c

on
tra

 ra
di

aç
ão

 s
ol

ar
 

di
re

ct
a.

 
Tr

an
sf

or
m

ad
or

 d
e 

se
gu

ra
nç

a 
Ev

en
tu

ai
s 

pe
rig

os
 p

ar
a 

pe
ss

oa
s 

co
m

 p
ac

e-
m

ak
er

s!
 

N
ão

 d
ei

ta
r a

o 
lix

o 
do

m
és

tic
o!

 
At

en
çã

o!
 

Le
ia

 a
s 

in
st

ru
çõ

es
 d

e 
ut

iliz
aç

ão
 

IT
 

A 
te

nu
ta

 d
i p

ol
ve

re
. I

m
pe

rm
ea

-
bi

le
 a

ll'a
cq

ua
 fi

no
 a

 4
 m

 d
i 

pr
of

on
di

tà
. 

Pr
ot

eg
ge

re
 c

on
tro

 i 
ra

gg
i s

ol
ar

i 
di

re
tti

. 
Tr

as
fo

rm
at

or
e 

di
 s

ic
ur

ez
za

 
Po

ss
ib

ili 
pe

ric
ol

i p
er

 p
er

so
ne

 c
on

 
pa

ce
-m

ak
er

! 
N

on
 s

m
al

tir
e 

co
n 

no
rm

al
i r

ifi
ut

i 
do

m
es

tic
i! 

At
te

nz
io

ne
! 

Le
gg

et
e 

le
 is

tru
zi

on
i d

'u
so

! 

D
K

 
St

øv
tæ

t. 
Va

nd
tæ

t n
ed

 ti
l 4

 m
 

dy
bd

e.
 

Be
sk

yt
 m

od
 d

ire
kt

e 
so

lly
s.

 
Si

kk
er

he
ds

tra
ns

fo
rm

at
or

 
M

ul
ig

 fa
re

 fo
r p

er
so

ne
r m

ed
 

pa
ce

m
ak

er
 

M
å 

ik
ke

 b
or

ts
ka

ffe
s 

m
ed

 d
et

 
al

m
in

de
lig

e 
hu

sh
ol

dn
in

gs
af

fa
ld

. 
O

BS
! 

Læ
s 

br
ug

sa
nv

is
ni

ng
en

 

N
O

 
St

øv
te

tt.
 V

an
nt

et
t n

ed
 ti

l  
4 

m
 d

yp
. 

Be
sk

yt
t m

ot
 d

ire
kt

e 
so

lly
s.

 
Si

kk
er

he
ts

tra
ns

fo
rm

at
or

 
Ka

n 
væ

re
 fa

rli
g 

fo
r p

er
so

ne
r m

ed
 

pa
ce

m
ak

er
! 

Ik
ke

 k
as

t i
 a

lm
in

ne
lig

 
hu

sh
ol

dn
in

gs
av

fa
ll!

 
N

B!
 

Le
s 

br
uk

sa
nv

is
ni

ng
en

 

SE
 

D
am

m
tä

t. 
Va

tte
nt

ät
 ti

ll 
 

4 
m

 d
ju

p.
 

Sk
yd

da
 m

ot
 d

ire
kt

 s
ol

st
rå

ln
in

g.
 

Sä
ke

rh
et

st
ra

ns
fo

rm
at

or
 

M
öj

lig
 ri

sk
 fö

r p
er

so
ne

r m
ed

 
pa

ce
m

ak
er

! 
Få

r i
nt

e 
ka

st
as

 i 
hu

sh
ål

ls
so

po
rn

a!
 

Va
rn

in
g!

 
Lä

s 
ig

en
om

 b
ru

ks
an

vi
sn

in
ge

n 

FI
 

Pö
ly

tii
vi

s.
 V

es
iti

iv
is

 4
 m

 s
yv

y-
yt

ee
n 

as
ti 

Su
oj

at
ta

va
 s

uo
ra

lta
 a

ur
in

go
nv

a-
lo

lta
. 

Va
rm

uu
sm

uu
nt

aj
a 

M
ah

do
llin

en
 v

aa
ra

 s
yd

äm
en

ta
hd

i-
st

in
ta

 k
äy

ttä
vi

lle
 h

en
ki

lö
ill

e!
 

Äl
ä 

hä
vi

tä
 la

ite
tta

 ta
va

llis
en

 
ta

lo
us

jä
tte

en
 k

an
ss

a!
 

H
uo

m
io

! 
Lu

e 
kä

yt
tö

oh
je

 

H
U

 
Po

rtö
m

íte
tt.

 V
íz

ál
ló

 4
 m

-e
s 

m
él

ys
ég

ig
. 

Ó
vj

a 
kö

zv
et

le
n 

na
ps

ug
ár

zá
st

ól
. 

Bi
zt

on
sá

gi
 tr

an
sz

fo
rm

át
or

 
A 

ké
sz

ül
ék

 v
es

zé
ly

es
 le

he
t 

sz
ív

rit
m

us
-s

za
bá

ly
oz

óv
al

 re
nd

el
-

ke
ző

 s
ze

m
él

ye
kr

e!
 

A 
ké

sz
ül

ék
et

 n
em

 a
 n

or
m

ál
 

há
zt

ar
tá

si
 s

ze
m

ét
te

l e
gy

üt
t k

el
l 

m
eg

se
m

m
is

íte
ni

! 

Fi
gy

el
em

! 
O

lv
as

sa
 e

l a
 h

as
zn

ál
at

i ú
tm

u-
ta

tó
t 

PL
 

Py
ło

sz
cz

el
ny

.  
W

od
os

zc
ze

ln
y 

do
 4

 m
 g
łę

bo
ko
śc

i. 
C

hr
on

ić
 p

rz
ed

 b
ez

po
śr

ed
ni

m
 

na
sł

on
ec

zn
ie

ni
em

. 
Tr

an
sf

or
m

at
or

 z
ab

ez
pi

ec
za

ją
cy

 
M

oż
liw

oś
ć 

w
ys

tą
pi

en
ia

 z
ag

ro
że
ń 

dl
a 

os
ób

 z
e 

st
ym

ul
at

or
am

i 
N

ie
 w

yr
zu

ca
ć 

w
ra

z 
ze

 ś
m

ie
ci

am
i 

do
m

ow
ym

i! 
U

w
ag

a!
 

P
rz

ec
zy

ta
ć 

in
st

ru
kc

ję
 

uż
yt

ko
w

an
ia

! 
C

Z 
Pr

ac
ho

tě
sn

ý.
 V

od
ot
ěs

ný
 d

o 
hl

ou
bk

y 
4 

m
. 

C
hr

án
it 

př
ed

 p
řím

ým
 s

lu
ne
čn

ím
 

zá
ře

ní
m

. 
Be

zp
eè

no
st

ní
 tr

an
sf

or
m

át
or

 
M

ož
ná

 n
eb

ez
pe
čí

 p
ro

 o
so

by
 

s 
ka

rd
io

st
im

ul
át

or
y!

 
N

el
ik

vi
do

va
t v

 n
or

m
ál

ní
m

 
ko

m
un

ál
ní

m
 o

dp
ad

u!
 

Po
zo

r! 
Př

eč
tě

te
 N

áv
od

 k
 p

ou
ži

tí!
 

SK
 

Pr
ac

ho
te

sn
ý.

 V
od

ot
es

ný
 d

o 
hĺ

bk
y 

4 
m

. 
C

hr
án

it’
 p

re
d 

pr
ia

m
ym

 s
ln

eč
ný

m
 

ži
ar

en
ím

. 
Be

zp
eč

no
st

ný
 tr

an
sf

or
m

át
or

 
M

ož
né

 n
eb

ez
pe
če

ns
tv

o 
pr

e 
os

ob
y 

s 
ka

rd
io

st
im

ul
át

or
m

i! 
N

el
ik

vi
do

va
ť v

 n
or

m
ál

no
m

 
ko

m
un

ál
no

m
 o

dp
ad

e!
 

Po
zo

r! 
Pr

eč
íta

jte
 s

i N
áv

od
 n

a 
po

už
iti

e 

SI
 

N
e 

pr
ep

uš
ča

 p
ra

hu
. N

e 
pr

ep
uš
ča

 v
od

e 
do

 g
lo

bi
ne

n 
4 

m
. 

Za
šč

iti
te

 p
re

d 
ne

po
sr

ed
ni

m
i 

so
nč

ni
m

i ž
ar

ki
. 

Va
rn

os
tn

i t
ra

ns
fo

rm
at

or
 

O
bs

ta
ja

 n
ev

ar
no

st
 z

a 
lju

di
 s

 
sr
čn

im
 s

po
db

uj
ev

al
ni

ko
m

! 
N

e 
za

vr
zi

te
 s

ku
pa

j z
 

go
sp

od
in

js
ki

m
i o

dp
ad

ki
! 

Po
zo

r! 
Pr

eb
er

ite
 n

av
od

ila
 z

a 
up

or
ab

o!
 

H
R

 
N

e 
pr

op
uš

ta
 p

ra
ši

nu
. N

e 
pr

op
uš

ta
 v

od
u 

do
 4

 m
 d

ub
in

e.
 

Za
št

iti
te

 o
d 

iz
ra

vn
og

 s
un
če

vo
g 

zr
ač

en
ja

. 
Si

gu
rn

os
ni

 tr
an

sf
or

m
at

or
 

M
og

uć
e 

op
as

no
st

i z
a 

no
si

te
lje

 
el

ek
tro

st
im

ul
at

or
a!

 
N

em
oj

te
 g

a 
ba

ca
ti 

u 
ob

ič
an

 
ku
ćn

i o
tp

ad
! 

Pa
žn

ja
! 

Pr
oč

ita
jte

 u
pu

te
 z

a 
up

ot
re

bu
! 

R
O

 
Et

an
ş 

la
 p

ra
f. 

Et
an
ş 

la
 a

pă
, 

pâ
nă

 la
 o

 a
dâ

nc
im

e 
de

 4
 m

. 
Pr

ot
ej

aţ
i î

m
po

tri
va

 ra
ze

lo
r 

di
re

ct
e 

al
e 

so
ar

el
ui

. 
Tr

an
sf

or
m

at
or

 d
e 

si
gu

ra
nţ
ă 

Po
si

bi
le

 p
er

ic
ol

e 
pe

nt
ru

 p
er

so
an

e 
cu

 b
y-

pa
ss

 c
ar

di
ac

 ! 
N

u 
ar

un
ca
ţi 

în
 g

un
oi

ul
 m

en
aj

er
 ! 

At
en
ţie

 ! 
C

iti
ţi 

in
st

ru
cţ

iu
ni

le
 d

e 
ut

iliz
ar

e 
! 

B
G

 
За
щ
ит
ен
о 
от

 п
ра
х.

 
Во
до
ус
то
йч
ив

 д
о 
дъ
лб
оч
ин
а 

4 
м.

 
Д
а 
се

 п
аз
и 
от

 с
лъ

нч
ев
и 
лъ

чи
. 

П
ре
дп
аз
ен

 т
ра
нс
ф
ор
м
ат
ор

 
Въ

зм
ож

ен
 р
ис
к 
за

 х
ор
а 
с 
пе
йс

-
м
ей
къ
ри

! 
Н
е 
из
хв
ър

ля
йт
е 
за
ед
но

 с
 

об
ик
но
ве
ни
я 
до
ма

ки
нс
ки

 б
ок
лу
к! 

Вн
им

ан
ие

! 
П
ро
че
те
те

 у
пъ

тв
ан
ет
о 



 

95
  

U
A 

П
ил
он
еп
ро
ни
кн
ий

. 
Во

до
не
пр
он
ик
ни
й 
до

 4
 м

. 
П
ри
ст
рі
й 
по
ви
не
н 
бу
ти

 
за
хи
щ
ен
ий

 в
ід

 п
ря
м
ог
о 

со
ня
чн
ог
о 
ви
пр
ом

ін
ю
ва
нн
я.

 

За
хи
сн
ий

 т
ра
нс
ф
ор
м
ат
ор

 
Н
еб
ез
пе
ка

 д
ля

 о
сі
б 
з 

ка
рд
іо
ст
им

ул
ят
ор
ом

 
Н
е 
ви
ки
да
йт
е 
ра
зо
м

 із
 

по
бу
то
ви
м

 с
м
іт
тя
м

! 
Ув
аг
а!

 
Чи

та
йт
е 
ін
ст
ру
кц
ію

. 

R
U

 
П
ы
ле
не
пр
он
иц

. 
Во

до
не
пр
он
иц

. н
а 
гл
уб
ин
е 
до

 
4 
м

. 

За
щ
ищ

ат
ь 
от

 п
ря
м
ог
о 

во
зд
ей
ст
ви
я 
со
лн
еч
ны

х 
лу
че
й.

 
П
ре
до
хр
ан
ит
ел
ьн
ы
й 

тр
ан
сф

ор
м
ат
ор

 
Во

зм
ож

на
я 
оп
ас
но
ст
ь 
дл
я 
ли
ц 
с 

ка
рд
ио
ст
им

ул
ят
ор
ом

! 
Н
е 
ут
ил
из
ир
ов
ат
ь 
вм

ес
те

 с
 

до
м
аш

ни
м

 м
ус
ор
ом

! 
Вн

им
ан
ие

! 
П
ро
чи
та
йт
е 
ин
ст
ру
кц
ию

 п
о 

ис
по
ль
зо
ва
ни
ю

 
C

N
 

 防
尘
。
至

 4
 米

深
防
水
。
 

防
止

阳
光
直

射
。

 
安
全
变
压
器

 
可
能
对
带
有
心
脏
起
搏
器
人
员
有
危
险

!
不
要
与
普
通
的
家
庭
垃
圾
一
起
丢
弃

! 
注
意

! 
请
阅
读
使
用

说
明
书

。
 

 



 

96 

 
 

 
 
 



 

97 

 

 
 

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /DEU <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


